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Meddelande till andelsägare 

Hänvisning ska göras till meddelandet till andelsägare per den 18 augusti 2023, där en ändring av delfonden Allianz Dynamic Commodities basvaluta har meddelats. Styrelsen för 

Allianz Global Investors Fund (SICAV) (bolaget) meddelar härmed att på grund av ändringen av delfondernas basvaluta, som ägde rum den 1 oktober 2023, har 

valutasäkringstransaktioner som påverkar följande andelsklasser blivit nödvändiga: 

Delfondens namn 
Förklaring/motivering 
Ytterligare information 

Namnbyte 

Nuvarande ordalydelse Ny ordalydelse 

Allianz Dynamic Commodities Observera att genom ändringen i basvalutan från euro till US-dollar, 
så genomförs säkringsåtgärder som tidigare skett på portföljnivå nu 
på motsvarande andelsklassnivå. 

Följaktligen ska andelsklasserna döpas om för att på rätt sätt indikera 
sådana säkringstransaktioner. 

Observera att varken den maximala eller den faktiska högsta totala 
avgiften har ändrats för dessa andelsklasser. 

I (EUR) 
LU0542501423/A1C5GB 

I (H2-EUR) 
LU0542501423/A1C5GB 

A (EUR) 
LU0542493225/A1C5F5 

A (H2-EUR) 
LU0542493225/A1C5F5 

P (EUR) 
LU2314670253/A2QQ7K. 

P (H2-EUR) 
LU2314670253/A2QQ7K. 

AT (EUR) 
LU0542500375/A1C5F8 

AT (H2-EUR) 
LU0542500375/A1C5F8 

WT (EUR) 
LU2545180262/A3DX69 

WT (H2-EUR) 
LU2545180262/A3DX69 

Prospektet (inklusive relevanta föravtalsupplysningar), när det träder i kraft, är tillgängligt eller tillgängligt kostnadsfritt från företagets säte, förvaltningsbolaget i Frankfurt am Main och 

företagets informationsombud (såsom State Street Bank International GmbH, Luxemburgfilialen i Luxemburg eller Allianz Global Investors GmbH i Tyskland) i varje jurisdiktion där 

delfonderna i företaget är registrerade för offentlig distribution. 

Senningerberg, november 2023 

På uppdrag av styrelsen 

Allianz Global Investors Fund 

 

 

Detta dokument är en översättning av originaldokumentet. I händelse av bristande överrensstämmelse eller tvetydighet när det gäller tolkningen av översättningen är den engelska 

originalformuleringen utslagsgivande, i den utsträckning detta inte bryter mot lokala lagar om gällande rättsordning. 


